GPSR Label for : Thread fitting brass tap extension 1/2" AG x 1/2"
IG 100 mm

Product Name: Thread fitting brass tap extension 1/2" AG x 1/2" IG 100 mm

Product ID: 102068
Variation Number:

BONI-348100

Manufacturer/Distributor: KLASEBO
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49(0)4221 45 777 00, info@boni-shop.com

(EN) Product Specifications:
Size: 1/2 inch, 100 mm

Material: Brass

Intended Use: Installation
in heating and installation
area as well as in cold and
hot water pipes and heating
systems

Safety Information &
Warnings: Before
installation, make sure
that the water lines are
pressureless. In case of
pressure testing, pay
attention to tightness.
Storage Instructions: Store
in a dry and cool place,
protect from direct
sunlight.

Compliance: This product
complies with the EU
product safety regulation.

(NL) Productspecificaties:
Maat: 0,5 inch, 100 mm
Materiaal: Messing
Beoogd gebruik: Installatie
in verwarmings- en
installatieruimte, in koud-
en warmwaterleidingen en
verwarmingssystemen
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Zorg er
v66r de installatie voor
dat de waterleidingen
drukloos zijn. In het geval
van druktesten, let op de
dichtheid.
Opslaginstructies: Bewaren
op een droge en koele
plaats, beschermen tegen
direct zonlicht.

Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: 1/2 palce, 100 mm
Materidl: Podprsenka
Predpokladané pouziti:
Instalace a montaz do
ohfivacich a montaznich
prostor, jakoZ i do
chladnych a teplych
vodovodnich trubek a
topnych systéma
Bezpecnostni informace a
varovani: Pred instalaci se
ujistéte, ze vodovodni
vedeni je beztlaké. V
pfipadé tlakové zkousky
davejte pozor na tésnost.
Pokyny k uskladnéni:
Uchovévejte na suchém a
chladném misté, chrarte
pred pfimym slune¢nim
svétlem.

Soulad: Tento produkt
spliiuje nafizeni EU o
bezpecnosti vyrobkd.

(RO) Specificatii produs:
Marime: 1/2 inch, 100 mm
Material: Alama

Utilizare intentionata:
Instalarea in zona de
incélzire si instalare,
precum si in conducte de
apa rece si calda si
sisteme de incalzire
Informatii de siguranta si
avertismente: Inainte de
instalare, asigurati-va ca
liniile de apa sunt fara
presiune. In caz de testare
a presiunii, acordati
atentie constrictiei.
Instructiuni de depozitare:
A se pastra intr- un loc
uscat si racoros, protejat
de lumina directa a
soarelui.

Conformitate: Acest produs
este conform cu
regulamentul UE privind
siguranta produselor.

(DE) Produktspezifikationen:
GroRe: 1/2 inch, 100 mm
Material: Messing
Vorgesehene Verwendung:
Installation in Heizungs-
und Installationsbereich
sowie in Kalt- und
Warmwasserleitungen und
Heizungsanlagen
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Vor der
Installation sicherstellen,
dass die Wasserleitungen
drucklos sind. Bei
Druckprifung auf Dichtheit
achten.

Lagerungshinweise: An einem
trockenen und kiihlen Ort
lagern, vor direkter
Sonneneinstrahlung
schitzen.

Konformitat: Dieses Produkt
entspricht der EU-Produktsi
cherheitsverordnung.

(FI1) Tuotetiedot:

Koko: 1/2 tuumaa, 100 mm
Materiaali: Brass
Tarkoitettu kaytto:
Lammitys- ja
asennusalueet seka kylma-
ja kuumavesiputket ja
lammitysjarjestelmat
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Ennen
asennusta varmista, etta
vesilinjat ovat
painettomia.
Painetesteissa kiinnita
huomiota tiukkuuteen.
Sailytysohjeet: Sailyta
kuivassa ja viiledssa
paikassa, suojaa suoralta
auringonvalolta.
Yhteensopivuus: Tama
tuote vastaa EU:n tuotetu
rvallisuusasetusta.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: 1/2 palca, 100 mm
Material: Brass
Predvidena uporaba:
Vgradnja v ogrevalne in
instalacijske prostore ter
v toplovodne cevi in
ogrevalne sisteme
Varnostne informacije in
opozorila: Pred
namestitvijo se
prepricajte, da so vodne
crte brez pritiska. Pri
preskudanju tlaka bodite
pozorni na tis¢anje.
Navodila za shranjevanje:
Shranjujte na suhem in
hladnem mestu, zas¢itite
pred neposredno soné¢no
svetlobo.

Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veli¢ina: 1/2 in¢a, 100 mm
Materijal: mesing
Predvidena uporaba:
Instalacija u podrucju
grijanja i instalacija, kao

i u hladnim i toplim
vodovodnim cijevima i
sustavima grijanja
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Prije
instalacije osigurajte da

su cijevi bez pritiska.
Prilikom probnog pritiska
obratite paznju na
nepropusnost.

Upute za skladistenje:
Cuvati na suhom i hladnom
mjestu, zastititi od
izravnog suncevog svijetla.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: 1/2 pouce, 100 mm
Matériau: Laiton
Utilisation prévue:
Installation dans la zone
de chauffage et
d'installation ainsi que
dans les conduites d'eau
froide et chaude et les
systémes de chauffage
Informations de sécurité et
avertissements: Avant
I'installation, assurez-
vous que les conduites
d'eau sont sans pression.
En cas d'épreuve de
pression, attention a
I'étanchéité.

Instructions de stockage:
Conserver dans un endroit
sec et frais, a I'abri du
soleil direct.

Conformité: Ce produit est
conforme au reglement de
I'UE sur la sécurité des
produits.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: 1/2 tum, 100 mm
Material: Brass

Avsedd anvandning:
Installation i varme- och
installationsomréde samt i
kalla och varma
vattenledningar och
varmesystem
Sakerhetsinformation och
varningar: Innan
installationen, se till att
vattenledningarna ar
tryckfria. Vid

trycktestning, var
uppmarksam pa téthet.
Férvaringsinstruktiuner:
Forvara pd en torr och sval
plats, skydda fran direkt
solljus.

Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsakerhetsforordning.

(SK) Specifikacie produktu:
Velkost: 1/2 palca, 100 mm
Material: mosadz

Urcené pouzitie: Instalacia
v oblasti vykurovania a
instalécie, ako aj v
chladnych a hortcich
vodnych rur a vykurovacich
systémoch

Bezpecnostné informacie a
varovania: Pred
instalaciou, uistite sa, ze
vodné linky su bez tlaku. V
pripade testovania tlaku
venuijte pozornost tesnosti.
Pokyny na skladovanie:
Uchovavajte v suchom a
chladnom mieste, chrani
pred priamym sine¢nym
Ziarenim.

Sulad: Tento vyrobok spifia
nariadenie EU o bezpecnosti
vyrobkov.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: 1 /2 coliy, 100 mm
Medziaga: Liemenélé
Numatytas naudojimas:
Montavimas Sildymo ir
irengimo srityje, taip pat
3alto ir karsto vandens
vamzdziuose ir $ildymo
sistemose

Saugumo informacija ir
ispéjimai: Pries montuodami
isitikinkite, kad vandens
linijos yra hermetiskos.
Slégio bandymo atveju,
atkreipkite démes;j i slégj.
Laikymo instrukcijos:
Laikyti sausoje ir vésioje
vietoje, saugoti nuo
tiesioginiy saulés

spinduliy.

Atitiktis: Sis produktas
atitinka ES produkty saugos
reglamenta.
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(ES) i del pre
Tamafio: 1/2 pulgada, 100 mm
Material: Brass

Uso previsto: Instalacién

en zona de calefaccién e
instalacién, asi como en
tuberias de agua fria y
caliente y sistemas de
calefaccién

Informacién de seguridad y
advertencias: Antes de la
instalacién, asegurese de

que las lineas de agua no
tienen presion. En caso de
pruebas de presion, preste
atencion a la rigidez.
Instrucciones de
almacenamiento: Almacene en
un lugar seco y fresco,

proteja de la luz solar

directa.

Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de

la UE

(DA) Produktspecifikationer:
Sterrelse: 1/2 tommer, 100
mm

Materiale: Messing messing
Pateenkt anvendelse:
Installation i varme- og
installationsomrédet samt i
kolde og varme vandrgr og
varmesystemer
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Inden
installationen skal du

serge for, at vandlinjerne
er tryklgse. | tilfeelde af
tryktestning skal du veaere
opmaerksom p& stramhed.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares pé et tert og
keligt sted, beskytter mod
direkte sollys.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's produktsikk
erhedsforordning.

(HU) Termékjellemzék:
Méret: 1/2 hivelyk, 100 mm
Anyag: Brass

Tervezett felhasznalas:
Telepités fiitési és

telepitési terileten,
valamint hideg és meleg
vizvezetékek és flitési
rendszerek

Biztonsagi informaciok és
figyelmeztetések
telepités elétt gy
meg arrél, hogy a
vizvezetékek
nyomasmentesek.
Nyomasvizsgalat esetén
figyeljen a sztikosségre.
Tarolasi utasitasok: Uzlet
egy széraz és hiivos helyen,
védje a kozvetlen napfény.
Megfelel6ség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsagi
rendeletének.

(LV) Produkta specifikacijas:
Izmérs: 1/2 collas, 100 mm
Materials: Krasturis
Paredzéta lietosana:
Uzstadisana apkures un
uzstadisanas zona, ka ari
auksta un karsta adens
caurulés un apkures
sistémas

Drosibas informacija un
bridinajumi: Pirms
uzstadisanas
parliecinieties, ka
udensvadam nav spiediena.
Spiediena testésanas
gadijuma pievérsiet
uzmanibu spiedienam.
Glabasanas noradijumi:
Uzglabat sausa un vésa
vieta, sargat no tiesas
saules gaismas.

Atbilstiba: Sis produkts
atbilst ES produktu
drosibas regulai.
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(€ &

uT) i del prodotto:
Dimensione: 1/2 pollici,
100 mm

Materiale: Otto

Uso previsto: Installazione
nell'area di riscaldamento
e di installazione, nonché
in tubi e impianti di
riscaldamento ad acqua
calda e fredda
Informazioni sulla
sicurezza e avvertenze:
Prima dell'installazione,
assicurarsi che le linee
d'acqua siano senza
pressione. In caso di test
di pressione, prestare
attenzione alla tensione.
Istruzioni per la
conservazione: Conservare
in un luogo asciutto e
fresco, proteggere dalla
luce del sole.

Conformita: Questo prodotto
& conforme al regolamento
sulla sicurezza dei

prodotti dell'UE.

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Sterrelse: 1/2 tommer,
100 mm

Materiale: Brass
Forventet bruk:
Installasjon i varme- og
installasjonsomréde samt
i kaldt og varmt vannrar
og varmesystemer
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: For
installasjon, serg for at
vannlinjene er trykkfrie.
Ved trykktestlng veer
oppmerksom pa tetthet.

Lagringsinstruksjoner:
Oppbevares pa et tart og
avkjolt sted, beskyttes
mot direkte sollys.

Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(EL) Npodiaypagéc mpoiévTog:
MéyeBog: 1/2 (vtoa, 100 mm
YAK6: Opeixaikog
TKoMovUEVN XPrion:
EykatdoTtaon og XWPoug
BEPHaVONG Kat EYKATAOTAONG
KABWG KAl O OWANVEG YuXpPOoL
Kat BeppoL vEPOU Kat
ovoTHuaTa O€puavong
MANPogopie; aoPAAeLag &
npoﬂsonmﬁczlq: MNpw and
TNV eyKatdoTaon,
BsBmweslrs 6L ot vpuuusc
vzpou elvat xmplq meun e
nep{nTwon Sokurg ieang,
6Wote npoooxn oTn opiELuo.
08nyleg anobrikevong:
DLAGOOETAL OE ENPS Kot
6p0o0ep6 u'époc, ) )
TPOCTATEDETAL AMG TO GHETO
NALaKS WG,

SUPHOPPWON: AUTO TO IPOIOY
OUMHOPPWVETAL HE TOV
Kavovlopoé tng EE ya tnv
QOPAAELX TWV TPOIGVTWY.

(ET) Toote spetsifil

(PT) Especificacées do produto:
Tamanho: 1/2 polegada, 100

mm

Material: Latdo

Uso pretendido: Instalagdo
na area de aquecimento e
instalagdo, bem como em
tubos de &gua fria e quente
e sistemas de aquecimento
Informagdes de seguranca e
avisos: Antes da

instalagao, certifique-se

de que as linhas de 4gua

sao0 sem pressao. Em caso de
teste de pressao, preste
atengdo a tensao.

Instrugdes de
armazenamento: Armazene em
um lugar seco e fresco,
proteja da luz solar

direta.

Conformidade: Este produto
estd em conformidade com o
regulamento de seguranca de
produtos da UE.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: 1/2 cala, 100 mm
Materiat: Mosigdz
Zamierzone uzycie:

Instalacja w obszarze
ogrzewania i instalacji,

jak réwniez w przewodach i
systemach grzewczych zimnej
i goracej wody

Informacje o

bezpieczenstwie i
ostrzezenia: Przed

instalacjg nalezy upewni¢

sie, ze przewody wodne nie
sg pod ci$nieniem. W
przypadku badania ci$nienia
nalezy zwréci¢ uwage na
szczelnos¢.

Instrukcje przechowywania:
Przechowywac w suchym i
chtodnym miejscu, chronié¢
przed bezposrednim Swiattem
stonecznym.

Zgodnos¢: Ten produkt jest
zgodny z rozporzadzeniem UE
w sprawie bezpieczenstwa
produktéw.

(BG) Cneuundukaumm Ha npoaykra:

Pa3smep: 1/2 nnya, 100 mm
MaTepuan: CytueH
MpesHa3HayeHa ynoTpebda:
MoHTaX B OTOMAUTENHU 1
MOHTaXHU NOMeLUeHUS, KaKTOo 1
B TpLOM 3a CTyneHa 1 ropewia
BOAA N OTON/IUTENHU CUCTEMUN
WHbopmaums 3a 6e30nacHOCT 1
npenynpexaenus: Npeau
MHCTaNMpaHe ce yBepeTe, ye
BOAONPOBOANTE Ca 6e3
HanaraHe. B cnyyai Ha
U3NnUTBaHe Ha HansraHeTo,
obbpHeTe BHUMaHMe Ha
CcTAraHeTo.

WHCTpYKUMM 3a CbXpaHeHune:
Da ce CbXpaHsiBa Ha CyXo 1
XnagHo MACTO, 3alUNTEeHOo OT
npsika cabHYeBa CBET/IMHA.
CvoTBeTcTBME: TO3M NPOAYKT
OTroBaps Ha pernameHTa Ha
EC 3a 6e3onacHoCT Ha
npoaykTuTe.

(GA) S i Tairge:

Suurus: 1/2 tolli, 100 mm
Materjal: rinnahoidjad
Eesmargiparane kasutus:
Paigaldamine kiitte- ja
paigaldusalale ning
kilma- ja
kuumaveetorustikele ning
kittestisteemidele
Ohutusteave ja hoiatused:
Enne paigaldamist
veenduge, et veetorud on
survevabad. Survekatsete
puhul tuleb tahelepanu
poorata pingsusele.
Sailitamisjuhised: Hoida
kuivas ja jahedas kohas,
otsese paikesevalguse
eest kaitstult.

N&uetele vastavus: See
toode vastab EL-
tooteohutusmaarusele.

Méid: 1/2 orlach 100 mm
Abhar: Seirbhis do
Chustaiméirf

Uséid Beartaithe: Suiteail
i limistéar teasa agus
suitedla chomh maith i
piopaf uisce fuar agus te
agus corais teasa
Faisnéis Sabhailteachta
agus Rabhadh: Roimh
shuitedil, déan cinnte go
bhfuil na linte uisce gan
bhra. | gcés tastala bru,
aird a thabhairt ar
tightness.

Treoracha Stéréla: Stérail
in ait thirim agus
fionnuar, a chosaint 6
solas direach.
Comhlionadh: Comhlionann an
tairge seo rialachan
sabhdilteachta tairgi an
AE.



